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24. märtsil olid Muuga sa­
damasse teel järjekordsed 
külalised. Mis sellest, et Pe­
terburi maanteelt silt vana­
viisi Uus-Sadamasse (Tal-
linn-New-Port) juha tab , ko­
hale jõudsid paljud. Oodata­
vaks sündmuseks "Pakter-
minali" naftaterminaali ava­

mine. Kohale oli tulnud Hol­
landi transpordi, avalike töö­
de ja veemajanduse minister 
J. R. H. Mäij-Weggen, Hol­
landi suursaadik^ Egbert 
Fredrik Jacobs, Eesti Vaba­
riigi teede- ja sideminister 
Andi Meister, arvukalt pro­
minente j a ajakirjanikke. 

Naftaterminaali avamine 

Enne nupulevajutust: teede- ja sideminister Andi Meis­
ter oma Hollandi kolleegi J. R. H. Maij-Weggeniga. 

"Pakterminali" peadirektor 
Aadu Luukas meenutas, et 
3. detsembril 1991 löödi 
maasse esimene vai ja nüüd 
on valmis 27 000 m mahuga 
esimene järk koos infra­
struktuuriga. Hr. Luukase 
sõnul kujunes välja kena fe­
nomen. Ida terase, Lääne 
seadmete, Hollandi instruk­
torite, Eesti tööjõu koostöös 
on valmis saanud korralik 
ehitus. Tolleks hetkeks oli 
astuda jäänud vaid üks 
samm, selle kõige raskema 
tegid ära kaks ministrit: nad 
sammusid posti juurde ning 
vajutasid punasele nupule. 
Kell 16.07 läks liikvele nafta 
— tsisternvagunitest tanki­
desse. 

Meie minister pidas oluli­
seks toonitada Hollandi sõp­
rade eriti konstruktiivset lä­
henemist sellele ettevõtmise­
le. 

Hollandi kolleeg tundis 
heameelt, et koostööd on 
tehtud mitmel alal. Ta ütles, 
et Tallinna sadam on siinse 
regiooni parimaks hinnatud 
ja sellepärast on Rotterdami 
la Amsterdami spetsialistid 
"huvitatud siin töötegemisest. 
Eriti oluline on see, et kesk 
konnakaitsele on pööratud 
erilist tähelepanu. Tallinnas 
on hoolega tutvutud Hollandi 
sellealase seadusandlusega 
ja seda aluseks võttes on 
oma välja kujundamisel. Aga 
Hollandi seadused on selles 
osas, mis puutub naftater 
minaalide onutussüsteemid< 
väljatöötamist, väga ranged. 
Egä ilmaasjata kutsutud Tal­
linna sadama spetsialiste 
Rotterdami enesetäiendaini 
seie. (Hr. Peeter Palu sõnul 
oli sealt igamehel palju koi va 
taha panna.) Eesmärk on 
leha õhu- ja meretransport 
loodussõbralikuks. See ei 

tule kasuks mitte ainult Tal­
linnale, vaid kogu Eestimaa­
le. 

Muuga sadamas arvatak­
se, et suudetakse välja aren­
dada selline laadimis-lossi-
missüsteem, kus reostusoht­

likuks võib osutuda ehk tan-
ker, mitte terminaaliosa. 

Eestimaa laste helge tule­
viku huvides anti huvikesku­
sele "Kullo" üle ümbirik. 

Reet Naber 
Isi Trapido fotod 

1993. aasta ja **• 1992. aasta (jaanuaris) tehnoloogia. 
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Meie kavatseme jääda 
-Eelmise ajalehenumbri Jaoks "Vega" fotosid otsi­

des seisis toimetus vajaduse ees pääseda pildista­
ma nn. 7. tehasesse. Leidus sõjaväelisi nõuand­

jaid, kes soovitasid sellekski Kaliningradist luba 
küsida. Probleem lahenes telefonikõnega tehases­
se — õnnestus kokku leppida niihästi "Vega" pil­
distamise kui ka mõnevõrra laiema huvitundmise 
asjus. 

Tehase minevikust, olevikust ja tulevikust kõne­
l e s i d kaks m e e s t : praegune sõjaväelasest direktor, 
I j ä r g u kapten Anatoli Šoka lo ja insener Vassili 
Netšajev. Viimane on, muide , eestlane ja valmis­
t u b selle a a s t a jooksul tsiviildirektori kohale asu­
m a . 

Praegune 7 . tehas ehi tat i Nikolai II korraldusel 
1 9 1 2 . aastal, et allveelaevu tegema hakata. I 
Maailmasõja alguses saad i esimesed valmis. 

Tehasel o n kõik eeldused tsiviilotstarbeks tööle 
h a k a t a . J u b a praegu remonditakse raudteel kasu­
tatavaid mootoreid. Üks Eest i Vabariigi piirivalvele 
kingitud laev on korda tehtud, teise kallal töö 
k ä i b . Ette o n näha veel kaheksa Saksamaalt saa­
d a v a Nõukogude projekti järgi ehitatud piirivalve­
l a e v a remont. Kõigi kingitud laevadega on päris 
p a l j u tegemist — ükski pole pehmelt öeldes korras 
o l n u d . Tsiviilettevõttel poleks nende laevadega te­
gelemiseks e i kogemusi, oskusi ega tehnilisi või­
ma lus i . Meie piirivalvega on tehasel väga head 
s u h t e d . Võimalik, et hiljem tellitakse tehaselt ka 
u u s i laevu. 

Lepingute sõlmimise vas tu on huv i tundnud 
mõnedki välismaised valitsusorganisatsioonid, 
enamjaolt konversiooni otstarbel. 

Tehas on praegu Eesti-Vene läbirääkimiste ob­
j e k t . Vene poolel ei olevat ei omandi ega tulude 
s u h t e s mingeid pretensioone, ainus huvi on, e t 
töötajad k o h a ja palgata ei jääks. Tehases käib 
t ö ö l tuhatkond tavalist Tallinna elanikku, ainult 
e t seni on n a d olnud kohustatud saladust hoid­
m a . "Kõike t e a b ainult direktor; m i d a allapoole, 
s e d a vähem informatsiooni." Aga ega välismaale 
p o l e küll kedagi lastud. 

Välismaine huvi meie tehasega lepinguid sõlmi­
d a lähtub asjaolust, et tööjõud on esialgu odav, 
t ö ö ise aga kül la l t hea. Tööjõu odavana püsimist ei 
ennus ta vestluskaaslased küll kuigi kauaks: kui 
t a s e jõuab Läänele järele, tõusevad k a palgad nii 
kõrgele, n a g u headele spetsialistidele kohane 

maks t a . P raegu on tehases keskmine palk ühel ta­
s e m e l teiste s ama laadi ettevõtetega. 1. jaanuaril 
o l e k s töötasu üle võinud nuriseda, 1. märtsist 
e n a m mitte. 

Vassili Netšajev kõnniias ajakirjanikku ja foto-
graaji ka tehase territooriumil ringi. See on 15,5 ha 
suur, tsehhide aü on 49 O00 nmtmeetrit maad. Te-
naseõuesja tsehhides torkas silma puhtus ja kord, 
mujal nähtu taustal lausa harjumatu. Justkui kin­
nituseks eelräägüule: tegu pole lahkuva Vene sõja­
väega, vaid siia jääda soovivate tööinimestega. 
Tsaariaegsete ja uuemate hoonete vahel on puh­
tad, hekiga ääristatud asfaltteed — midagi sellist, 
mis mahub kujutlusse sõjaväelisest korrast. Kuid 
mere poole laskuv nõlvak lisab romantilistki muljet. 
On ka näitlikku agitatsiooni: kips-Lenin tühjade 
autahvlikastide kõwal. Hr. Netšajevi arvates võtab 
tolle kaasa viimane tehasest lahkuv sõjaväelane, 
seni pole tahetud tühjast tüli tõsta. Nende tehases 
olevat ka rahulumail interaegadel suhteliselt rahu­
lik olnud. Müüd teevad töötajaile muret kõik siinse 
muulaskonrxa probleemid: kodakondsus, riigikeel, 
rahvakapitali osakud — keevitaja on keevitaja, 
ainult et mõned neist keevitasid sõjatehases. 

Praegu töötatakse ühes vaheaises, sestap on pä­
rastlõuna tehase territooriumil üsna vaikne. Lah-
Icunud töölised on detailid rivisse sättinud ja töö­
riistad ära pannud — Ju selles on töõmeheau Ja 

Juhtide nõudlikkus üheskoos. Et üksjagu inimesi 
on koondatud, siis ehk ka töökoha kaotamise hirm. 

Sadama p o o l on haruldane rajatis: 128 m pikk 
1 1 teega seadeldis laevade veest väljatõstmiseks. 
Se l l e peale s a a b tõsta k u n i 23 laeva. Kaks teed o n 
kinnised, s e a l võib koguni sobiva mikrokliima 
l u u a . Tsaariajast pärit laevaehitus-, mitte remon-
di tehas on v ä g a läbimõeldult ehitatud, liinitöõ põ­
himõttel. 1 9 9 1 . aastal oli India sõjalaevastikuga 
tegelev minis ter seda s i in vaatamas käinud, et ehi­
t avad — veel nüüd! — endale samasuguse. Töö ei 
o l e siin j u s t kiire, aga v ä g a kindel, j a pole ohtlik. 
Kõva remont sai alles t eh tud , nii et kümme aasta t 
polevat vaja lähedale m i n n a . 

Kui sakslased ära läksid, oli see kõik lõhutud. 
Enamjaolt o n kai taastatud, edasi tulevad sillad. 
A i a taga, vesilennukite angaaride j u u r e s on sõja­
väeosa. Pidi aatomimajakaid tegema. Küllap tee­
v a d viimast aastat, a rvas härra Netšajev. Ja t äp ­
sus tas : ega ei tea ka. k a s ongi e n a m sõjaväeosa, 
võib-ollajuba aktsiaselts... 

Kiilplokid on uue laeva ootel valmis pandud. 

Allveelaevadelt on ümber kvalifi tseerutud: 
seina ää re s saab uue k u u e Saaremaa Laevakom­
panii "Alma", mastid sel le taga on "Vega" omad. 

Peetri sadamas on näha kogu nüüdisaegne telli­
jate mitmekesisus. Alates kultuuri- ja haridusmi­
nisteeriumist, kelle rahapuuduse tõttu seisavad 
Meremuuseumi "Vega" ja Noorte Mereklubi PTS-
tüüpi "Manilaid". Eralaevandus — Saaremaa Lae­
vakompanii jõelaev "Alma" võtab jumet. Vene sõja­
vägi — pukserid lükkavad parasjagu sadamasse 
suurt hüdrograajialaeva "Girokompass". Mine võta 
kinni, kas tahetakse midagi küljest ära või juurde 
kruvida. Ei ole teada, kas kavatsetakse laev Eesti­
le üle anda, ära viia või maha kanda ja ära müüa. 
Tubases dokis on parajasti väiksem sõjalaev, kolm 
mereväelast sellel satuvad fotograafi nähes äre­
vusse. 

Hr. Netšajev juhtis tähelepanu vee puhtusele sa­
damas. Küllap on neilgi oma prügimägi, aga see ei 
hakanud küll silma. Erinevalt naabreist mõlemal 
pool plangu taga. 

Juhtkond tegeleb tõsiselt tehasele tellimuste 
hankimisega. Eesmärk: et kogu tehaserahvas 
Eesti riigi hüvanguks tööd tegema saaks jääda. 
Uueks nimeks peaks saama Tallinna Meretehas. 

Peetri sadamas käisid 
Madli Vi t i smann 

j a Isi Trapido 

*» Minejad ja P* jääjad. Korda ho i takse erine­
val määral . 

Meremeeste 
Haigekassa 

RAS "Eesti Merelaevandus" peadirektori asetäitja 
tehnika ia kaadri alal Enn Roo on muu pakilise kõr­
val tegelnud ka Meremeeste Haigekassa organisee­
rimisega. 

Kuidas tekkis idee luua oma haigekassa mere­
meestele? 

Idee tekkis seoses sellega, et meil oli merenduset-
tevõtete vahenditega välja ehitatud meremeeste 
haigla j a polikliinik. 1992. a. veebruaris arvasime, 
et tuleks ka haigekassa organiseerida samadel põ­
himõtetel. 27. novembril kinnitati põhikiri j a tööle 
hakkas Tallinna Meremeeste Haigekassa. Oleme 
paberimajandusega tegelnud pea 9 kuud, kõige 
kummalisem on, et probleemid tekkisid Tallinna 
Haigekassaga, kus nähti meis konkurente. Olime 
läbi käinud igasuguseid instantse küll Tallinna Lin­
navalitsuses, küll tervishoiuametis. Sotsiaalminis­
teeriumis, aga ei osanud ette näha, et vastuseis te­
kib arstide poolt — Peaarstide Liit j a Haigekassade 
Assotsiatsioon olid nördinud, et nendega nõu ei 
peetud. 

Mille poolest erineb Meremeeste Haigekassa tava­
listest? 

Ta on harukondlik. Ma arvan, et me oleme isegi 
pool sammu sellega teistest ees. 

Põhiprobleem meie jaoks on mõtteviisi muutmine. 
Kes ikkagi kelle j aoks on? Kas arst maksumaksja 
(haige) jaoks või vastupidi. Maksumaksja peab saa­
ma õiguse kaasa rääkida rahade kasutamise juu­
res. Muidu on Tallinna Haigekassa juha tuses ainult 
arstid ja muud ei kuule kui pahandustest . Meie 
kassa juha tuses on nii ühtede kui ka teiste esinda­
jad. 

Millised on kassa põhiülesanded? 
Esiteks: meremeeste, nende ülalpeetavate, pere­

konnaliikmete ja pensionäride korralik meditsiinili­
ne teenindamine. Meremeestel on rida spetsiifilisi 
haigusi, näiteks troopikahaigused, mille raviks on 
meremeeste haiglas välja kujundatud baas ja ole­
mas spetsialistid. Need võimalused tuleb võimali­
kult hästi ära kasutada. 

Teiseks: korraldada meditsiinilise teenindamise 
eest tasumine välismaal. Praegu tuleb praktiliselt 
topelt maksta: haigekassa maks siin j a ravimisku-
lud seal. 

Kolmandaks: välismaa meremeeste teenindamine 
siin, arve esitatakse sealsetele meremeeste haige­
kassadele ning me saame siin tagasi. 

Meil on mõte minna haigekassa baasil edasikind-
lustamise süsteemi, see tähendaks ka näiteks pen­
sionikindlustust vms. 

Tänase seisuga oleme taotlemas Tallinna Mere­
meeste Haigekassa nimetamist Eesti Meremeeste 
Haigekassaks. Selleks on tulemas Eesti Vabariigi 
Ravikindlustusseadusesse lisa: "Eestis merenduse­
ga tegelevate ettevõtete töötajate, nende perekonna­
liikmete ja ülalpeetavate, samuti nendest ettevõte­
test pensionile täinud isikute ravikindlustust korral­
dab Eesti Meremeeste Haigekassa." Ravikindlustu­
se korraldust kontrollib Eesti Ravikindlustuse As­
sotsiatsioon. 

Samasugune meremeeste oma haigekassade süs­
teem on ka Rootsis, Saksamaal jm. 

Vello Lugna on Haigekassa direktor. Tema sele­
tab rahaasju: kõik arvavad millegipärast, et oleme 
oma haigekassa teinud selleks, et niigi liiga hästi 
elavatele meremeestele lisasoodustusi saada. Tege­
likult on nii, et laekuvast haigekassa maksust jääb 
meie kasutada 50%, poole anname Eesti Ravikind­
lustuse Assotsiatsioonile, kus see pannakse kokku 
muude laekumistega j a siis arvestatakse keskmine 
iga inimese peale. Kogu Tallinnas, või Eestis. Kui 
meie kasutada jäänud rahast tuleb see keskmine 
madalam, saame sealt muist tagasi, kui ei, jagatak­
se sinna, kus väiksem summa on tulnud. Seega too 
50% on see unelmate keskmine ja võrdne kõigile. 
Kui meie kassa liikmesfirmad tahavad oma töötaja­
tele paremat arstiabi saada, võivad nad maksta lisa 
juurde, seekord kindlas teadmises, et raha kasuta­
takse jus t meremeeste heaks. 

Haigekassa annab välja liikmekaardid, millega 
võib minna ka muudesse polikliinikutesse või haig­
latesse, aga kindel on, et ravi saab tasutud. Hr. Lug­
na palus ki i rustada kaar t ide täitmisega, muidu 
võib ette tulla arusaamatusi . 

Neid saab Meremeeste Haigekassa liikmesettevõ-
tete kaadriosakondadest. Merelaevanduse töötajad 
saavad oma Haigekassast, mis on Mereklubis III 
korrusel, tuba 13. 

Küsisin Enn Roolt, miks tema tegeleb sellise asja­
ga, mis loogiliselt võttes peaks ametiühingu südamel 
olema. 

Ma neile rääkisin, et tehku see ära, aga neid ei 
huvitanud. Tegelikus elus oli see üks neist palju­
dest probleemidest, mis vajas lahendamist. Inimes­
te tervise arvel ei saa kokku hoida, pealegi tuleb see 
teisalt tagasi. Kui ma korra hakkasin selle tööga 
pihta, tuli lõpuni viia. Idee õigsust näitab see, et 13. 
aprilli seisuga oli liikmeks 34 ettevõtet, alustades 
"suurte"— Merelaevanduse, "Ookeani", "Majaka", 
Tallinna Sadama jt. —ja lõpetades uu te aktsiaselt­
sidega. 

Küsis Reet Naber 
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Laevaomanike seminar-nõupidamine 
Laevaomanikke puuduta­

vate küsimuste arutelu kor­
raldas RAS Logistika Maja 
30. märtsil, jä tkamaks me-
rendusteemaliste õppepäe­
vade rida. Seekord oli kohale 
tulnud tunduvalt rohkem 
huvilisi kui varem. Kõik pla­
neeritud ettekanded peeti ka 
ära, ühelgi asjatundjal pol­
nud "äkitselt midagi vahele 
tulnud". 

Alustas Heino Jaakula 
Veeteede Ametist, kes tut­
vustas olukorda meie ühine­
misel rahvusvaheliste lepete­
ga. IMO (Rahvusvahelise Me­
reorganisatsiooni) liige on 
Eesti 1992. aastast. See tä­
hendab poolemiljonilist aas­
tamaksu (kroonides). Õigus­
tega käivad kaasas ka ko­
hustused. Näiteks SOLAS 
74 /78 : (Rahvusvaheline 
konventsioon inimelude 
ohutusest merel): mõned 
noored laevaomanikud ehk 
ei teagi, et reisilaevaks loe­
takse laevad, mil on üle 12 
reisija, hoolimata tonnaa-
žist. Samuti peab arvestama 
seda, et 1994. aastal saab 
ümber tähtaeg, mis oli antud 
vanadele laevadele nn. ajapi­
kenduseks nende mõõtmisel 
uue rahvusvahelise konvent­
siooni kohaselt. 

MARPOL (Rahvusvaheline 
konventsioon merereostuse 
vältimiseks laevadelt) pöörab 
eritähelepanu naftareostuse 

ennetamisele suuna tud 
meetmetele. Selle konvent­
siooni lisa nr. 1 on täienda­
tud uue reegliga 26, mis 
jõus tub uutele laevadele 4. 
aprillil 1993 ja olemasoleva­
tele 4. aprillil 1995. Vastavalt 
sellele reeglile peab kõigil 
naftatankeritel kogumahuta­
vusega alates 150 brt j a teis­
tel laevadel alates 400 brt 
olema erakordsete abinõude 
plaan naftareostuse puhuks . 
See plaan tuleb koostada 
vastavalt IMO instruktsioo­
nile ja kinnitada Eesti Vee­
teede Ametis. Pärast ülal­
mainitud tähtaega antakse 
laevadele Rahvusvahelise 
naftareostuse vältimise tun­
nistusi (IOPP Certijicate) 
ainult selle abinõude plaani 
olemasolu korral. 

Kurvem on lugu ILO (Rah­
vusvahelise Tööorganisat­
siooni) konventsioonidega. 
Neist ei kehti meil praegu 
ükski. Selle ala ettevalmis­
tustöö kuulub ametlikult 
Sotsiaalministeeriumi alla, 
seal aga ei ole maist alates 
meie ettepanekutega kuhugi 
jõutud. Ametlikult on vaja 
eestikeelseid tõlkeid, mille 
tegemiseks ei pidanud jätku­
ma raha, nii soovitataksegi: 
kes on huvitatud, see ka tõl­
kigu. 

Uno Laur, AS-i CMM (Con­
sulting of Merchant Marine) 
juha tuse esimees, tutvustas 

kohaletulnuile merekindlus-
tuse probleeme. See aktsia­
selts on Eestis üks väheseid 
sellega tegelejaid, koostööd 
tehakse 14 firmaga, nende 
teenuseid on kasutanud 
mitu laevaomanikku. 

Uno Laur rääkis laevade 
kindlustamisest, tuginedes 
selle traditsiooni pikale aja­
loole (merekindlustus Oli 
j uba vanadel foiniiklastel). 
Ta toonitas, et kindlustami­
ne tähendab eelkõige kahju­
de jaotamist mitme osalise 
vahel. Hüvitamisele kuulu­
vad vaid juhuslikult tekki­
nud kahjud. Põhiliselt võiks 
merekindlustuse jagada ka­
heks: laeva enda (käsko) ja 
laevaomaniku vastutuse 
kindlustamiseks. 

Miks seda kindlustust siis 
vaja on? Uno Laur tõi välja 
olulisemad põhjused: kõige­
pealt — kahju jagatakse mit­
me vaheL muidu võiksid 
summad olla nii suured, et 
neid ei jõuagi tasuda ja taga­
järjeks on pankrot. Raskusi 
võib tekkida lasti saamisega, 
kui vastutus lasti eest on 
kindlustamata, kahjutasud 
võivad mõnikord olla väga 
suured, kui on tegu reostuse 
või eriti hinnalise lasti kah­
justusega. PKL oli väga häiri­
tud, kui alustati kindlusta­
misega, aga nüüd, pärast 
"Kihnu" avariid, on suhtumi­
ne hoopis teine. Välismaa 

praktika on selline, et ükski 
laev poleks päevagi kindlus­
tamata. 

J u t t u oli ka sellest, millest 
sõltub kindlustussumma: 
laeva tüübist, mõõtmetest, 
vanusest, sõidupiirkonnast, 
laadungi liigist, klassiühin-
gust, kus ta klassifitseeritud 
on jne. Mõned kindlustusfir­
mad tahtvat teada ka laeva­
pere rahvust. 

Merehariduskeskuse rek­
tor Tarmo Kõuts rääkis per­
sonaliprobleemidest. Maail­
ma 1,25 miljoni meremehe 
hulgas on vaid 23% euroop­
lasi, kõige kiiremini "vanane­
vad" laevaohvitserid, nemad 
töötavad oma ametikohal 
aga ka kõige lühemat aega. 
Meil on siiani ette valmista­
tud küllalt palju laevajuhte, 
praegu on merekool välja 
töötanud kriisiprogrammi. 
Raha ei jätku, õppejõudude 
palgavahe sõitvate mere­
meestega on ligi paariküm-
nekordne. Ministeerium eral­
das praktika jaoks vaid 
40 000 krooni, laevale mitte 
midagi. Omal ajal kutsus 
Laevaomanike Selts Wolf-
gang Russowi Inglismaalt 
Tallinna Merekooli õpetama 
ja maksis talle korraliku pal­
ga. Ka praegu on Merehari­
duskeskuse Nõukogus lae­
vaomanike esindajale koht 
reserveeritud, aga raske on 
paljude hulgast valida. Kui 

meil puuduvad kutseühin­
gud, muutub paljude prob­
leemide lahendamine peaae­
gu võimatuks. Tarmo Kõuts 
arvas, et Laevaomanike As­
sotsiatsiooni loomine võiks 
nii mõnegi kitsaskoha likvi­
deerimisele kaasa aidata. 

Ants Läänessaar Veeteede 
Ametist tutvustas Laevare­
gistrit j a Laevaraamatut. 
Tema sõnul peaks registrist 
kujunema ka kinnisturaa-
mat. Kõige raskem olevat aga 
panna laevaomanikud aru 
saama, et laev on kellegi — 
kas isiku või aktsiaseltsi — 
omand, nende vara. On palju 
laevaomanikke, kes õigel ajal 
ei registreeri oma laevu ringi 
või ei tee muudatus i doku­
mentidesse, kui vaja. 

Praegu on meil üle 80 lae­
vaomaniku. Registris on 505 
laeva, neist 237 on kalalae­
vad. 

Lõpuks diskuteeriti laeva­
omanike ühenduse loomise 
üle. Enamus oli seda meelt, 
et selline organisatsioon on 
kasulik. Merekooli mehed lu­
basid välja töötada projekti. 

Vastamata jäi igihaljas kü­
simus: kui Pärnus 13 tulest 
põleb vaid 6, siis miks ikkagi 
võetakse maksu ja kuhu see 
läheb. 

Reet Naber 

Uus vormirõivastus ja eraldusmärgid 
6. aprillil kinnitati valitsuse 

määrusega Eesti Veeteede 
Ameti, Eesti Merehariduskes­
kuse, mere- ja jõelaevade 
spetsialistide vormiriietuse ja 
eraldusmärkide näidised. 

EVA merenduspersonali 
büroojuhataja Eino Ots, kes 
eeltööga pikka aega tegev on 
olnud, jagas seletusi ning 
temajuures sai ka näidistega 
tutvuda. 

Eeskujuks näidiste loomi­
sel olid Eesti-aegsed mudelid 
ning maailmas laialt levinud 
traditsioonilised elemendid, 
nagu enamusele tuttav vor-
mikuub, frentš, või töökamp-
sun, mida kogu maailma me­
remehed kasutavad. Üldiselt 
on rõivas traditsiooniline; 
uus on talvemüts, mis on 
kujundatud Eesti-aegse jär­
gi. Rõivamudelid on välja 
töötanud Tallinna Moemaja 

ESIMESE JÄRGU 

MEHAANIKU 

RINNAMÄRK 

M 1 ' : 1 

kunstnik Irene Truuts. On 
suvine j a sügistalvine pa­
raad- j a igapäevarõivas, on 
ka troopikavorm. Ka naistele 
on mõningad moed, kuid 
need on mõeldud põhiliselt 
Veeteede Ameti töötajaskon­
nale, mitte aga laevade tee­
nindavale personalile kasu­
tamiseks. Nagu määruses on 
öeldud, peavad reisilaevade 
teenindava personali rõivas­
tus j a ametialased eraldus­
märgid selgelt ameti-oma-
dest eraldatavad olema. 

Rõivastuse juurde kuulu­
vad ka eraldusmärgid: pae­
lad (need on jõe- ja merelaev-
nikel erinevad), mütsimär-
gid: mustal põhjal kuldsed 
tammepärjad, ankur ja kap­
tenil veel hõbedane ankru-
nöör, tammepärja kohal va­
pikilp. Sellele saab Veeteede 
Amet lipuvärvid, teised oma 

KAUGSOIDUKAPTENI 

RINNAMÄRK 

M1 :1 

firmaembleemi. 
Kinnitatud on kaugsõidu-

kapteni j a esimese järgu me­
haaniku rinnamärgi kavan­
did. Need on saadud konkur­
si tulemusena, autoriks Villu 
Jä rmut . Mütsiembleemi ku­
j u n d a s Anneli Aarmaa. 

Kes valmistama hakkab? 
Vormirõiva näidised viiak­

se Lasnamäele AS-ile Eme-
rek, kuigi ka mujal õmblus-
ateljeedes võib endale õm­
melda lasta. Kampsunid on 
kudunud RE "Kodu" või 
"Uku". Viimasel on hinnad 
tüki kõrgemad. Kardpaela 
valmistab AS Galantex (end. 
"Tekstiil"), ainult ankruga 
nööpide valmistajat pole lei­
tud. Kes teeb mõistliku hin­
naga, sellel on kvaliteet kehv, 
ja vastupidi. 

Kandmise korra määravad 
firmad. Määruses on ka kir­
jas , et kaptenitele jääb õigus 
kanda oma väljateenitud 
paelu ka siis, kui nad jäävad 
erialasele tööle kaldale, lae­
vanduse tte võttesse. Samuti 
on õigus kanda oma vormi­
rõivastust pensionil olles pi­
dulikel juhtudel. 

Mis muud on personalitali­

tusel päevakorras? 
Jätkuvalt antakse välja 

meremehe teenistusraama-
tuid (nende tahtjatel peaks 
olema Eesti pass, kus sees 
isikukood — muidu on selle 
saamine tülikam) ja mere-
sõidutunnistusi mittekoda­
nikele. 

Kogu aeg antakse välja 
diplomi k inni tus leht i . Neid 

vahelehti saavad ainult need, 
kes on läbi teinud täiendus­
kursuse Merehariduskesku­
ses. Ilma nende kinnitusleh-
tedeta sõita ei tohi, neid 
kontrollitakse nii välismaa 
kui ka meie oma sadamates. 

Väljatöötamisel on EV dip­
lomid ja kvalifikatsioonitun­
nistused. 

Küsis Reet Naber 
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Pärand 

Viimane kaablirull 
Merekaardil 2 5 0 1 7 (Mohnist Eksini) on muude 

rajoonide hulgas rajoon 81 — H a r a sadam. Märkus 
1 käsib kõigil, k e s üldse tahavad Hara l a h t e sis­
se sõ i ta , saada eelnevalt luba Tallinnas asuva 
sõjaväeosa 20405 komandörilt. Teist aas ta t ise­
seisvas Eestis p langu taha varjuvat musta süda­
metunnistust k o g e d e s tundub niisugune -nõue 
mõnevõrra sündsusetu. 

S issesõi t Hara sadamasse. 

Oma. valdusi märtsi lõpus maad mööda, vaata­
mas katnud Loksa piirkonna vastne sadamakapte­
ni kt. Ants Vibu kuulis Hara sõjaväeülemustelt, et 
enne maikuud palutakse Hara sadamat mitte ar­
vestada. See võis ainult kinnitada soovi näha, kas 
ka Hara sadamas on lahkumisele eelneva allakäi-
gumärke. Ning kui vesi on Eesti oma; siis sealtpoolt 
võib erxk vaadata. 

Nii õnnestus meie ajalehe korrespondendil 1. ap­
rillil osaleda rannavälvelaeva "EVA-006" patrull-
sõidus. Ent aprillinaljast oli asi kaugel. 

Üldmulje Hara sadamast on hall Hallid pitsilised 
betoonlainemurdjad, hallid kaid ja mustade vendri-
te asemel ilma käes halliks tõmbunud palkvooder-
dis kaidel. Hall raud — kraanad ja tundmatu ots­
tarbega masinavärgid. Roostekarva raud — jäme­
dad rööpad ja veel jämedamad ketid kail. Kaks hal-
likasrohelist kahekorruselist maja ja silikaattellis­
test ühekorruseline hall. 

Kaakflikapid on tühjad, piki kõrget lainemurdjat 
lookleb esimese kahekorruselise majani ajutine 
kaaberl. Kail on viis kaablirulli, ühel kaabel veel 
peal. Ent ühekorruselise maja aknad on juba katki. 

Sadamas seisid kolm Narva—Jõesuu kalalaeva ja 
üks sõjaväepukser. Tollel askeldasid madrusekrae-
dega mehed. Muud liikumist polnud märgata, vaid 
üksik pruunis jopes mees astus piki kaid ja jälgis 
silmanähtava huviga seninägemata laeva. 

Lähtutud akendega hoone kai kaugemas otsas, 
rull kaablit ja sadama inimtühjus sunnib oletama: 
aprillikuud vajatakse selleks, et viia välja, mis veel 
viia õn, ja lõhkuda, mis maha peab jääma. Nagu 
ikka, alustati kaablist, seetõttu on ka kaablikapid 
tühjad. Oletust kail kontrollides osutuski see tõeks. 
Hoon&te lõhkumist on alustatud kai kaugeimast ot­
sast, et maad mööda tulnud külalistele (märtsis kü­
lastas sadamat ka peaminister Mart Laar) kohe sil­
ma ei paistaks. 
Ent seesama lõhutud akendega hoone osutuski 

Hara sadama haldajate mustaks südametunnistu­
seks. Miks muidu hõigati just hoone põrandal paik­
nevat risu pildistava korrespondendi selja taga: 
"Stoi, streljaju!" Ja kui mitte midagi taipav kõrres 
pondent ümber pöördus, korrati sedasama juba 
valjemini. Hõikaja oli toosama pruunis jopes pruuni 

habemega mees, kes ennist piki kaid oli astunud. 
Väljasirutatud käes hoidis ta musta tuleriista. "Kto 
võ takije? Tut voinskaja tšast!" 

Kui rannavalvurid sõjaka mehe tähelepanu kõr­
vale juhtisid, sai kohkunud korrespondent, kes esi­
mest korda elus püstolit nägi, laevale Eesti lipu alla 
taanduda. Ega suutnud aru saada, mida sõjaväe­
list peale püstoliga valvatava korralageduse tolles 
sadamas on. Aga et vesi on Eesti oma, õnnestus 
lahkuvalt laevalt toda kaitsjat pildistadagi. Püstoli 
oli ta põue tagasi pannud ja vaatas võitja naeratu­
sega laevale järele. Viimne kaablirull ja rohkesti 
rauda veel valvata. 

Mida sellest sadamast arvata? 
"EVA-006" kapten Rein Peetrisoo: Hara sadam 

leiaks meie riigis küllalt kasutust , see on Loksa sa­
damas t mugavam. NW-tuule varjab ära. Üks ujuv-
ka i juba on, s inna saaks veel panna. See kolakas, 
m i s seal praegu on, võiks jäädagi muuliks, sinna 
t a h a saaks väheste vahenditega ehitada korraliku 
sadama nii kaluritele kui ka kaubaveoks. 

Mereagent, kes nädal varem maad mööda Hara 
sadamas käis: 

Kõlbaks häs t i naftasadamaks, aga s inna ei vii 

Kaidel on rohkesti rauda. 

Ohtlikemad saladused: rull kaablit ja risu põ­
randal. 

Ta arvab, et seisab omal 
maal. 

raudteed. Kuid 
see sadam peaks 
olema ca 12 m sii 
gav, merekaardi 
näidatud sügavu 
se all on tegelikult 
veel allveelaevade 
jagu ruumi. Hea. 
et vähemalt kõris 
tavad — kaablil 
koguti koguni kai 
li tuukripaadiga. 

Aga millest võik 
sid olla põhjusta 
tud varingud Hara 
saarel ja põhju 
pool sadamat? 

Rein Peetrisoo: 
Vaevalt see inim 
tegevusest on. La 
hes on tuntav 
hoovus, jões on 
praegu kevadine 
suurvesi. Saare 
kalda erosioon on 
võib-olla sadama 
ehitusest põhjus 
tatud. 

Mida arvata tä 
nasest teravast 
elamusest? 

Rein Peetrisoo: 
Raadio oli nii 16. 
kui ka 14. kanalil 
sisse lülitatud, 
aga meid välja ei 
kutsutud. Mis 
nime all neid kut­
suda, ka ei tea. 
Laeva peale on 
maalitud, mis laev 
meil on. Näha on, 
et relvastamata, 
mingeid kuulipil­
dujaid meil ei ole. 
Kõigepealt peaks 
juurdeastuja end 
esitlema, mitte 
jooksma ummis­
jalu, püstolitrik-
kel vinnas. Ükski 
ametiisik nii ei te­
gutse, püstoliga 
ähvardatakse vii­
mases järjekor-

Kui on sõjaväe­
osa, olgu vormis. 
Isegi partisanil oli 
papaaha peal pu-
nalint. Aga kui 
erariides inimene 
vehib püstoliga, 
võib arvata, et ta kaitses hoopis mingit vaselaa-
dungit kuskil kuuris. Nagu poisike — nurga taga 
üksiku inimese vastas on julge. Kolm nädalat taga­
si, kui peaminister siin käis, avasid polkovnikud 
uksi, aga nüüd võib juhtuda, et Laariga räägiti üht 
ju t tu , meiega teist. 

Rannavalve peaks teadma, kes seal on j a mida 
teeb. Meil peaks olema õigus astuda neile laevade­
le, et vaadata, mida seal tehakse. Hiljaaegu oli siin 
lahes intsident Narva-Jõesuust pärit laevaga — 
see asi pole siin päris õige. Kuidas siis Narva-Jõe­
suu laevad seal sadamas võivad olla, mõned teised 
aga mitte? Ons need seal suuremad sõbrad? 

Pole vist enam põhjust imestada, et sadamasse 
sissesõidu tuled ei põlenud. Hara saare tuletorn ei 
paistnud puude vahelt väljagi. 

Kuulujärgi on ka Suurpea söjaväeossa vähe rah 
vast jäänud, näha 
olevat see eeskätt 
tühjaksjäänud lii­
nibussides. Aga 
eks kuulu lahku­
mise tavade juur­
de seegi, et piiri­
valveputka seal­
sel teel on nii lõ­
hutud, et katustki 
pole peal. Alles 
see oli, kui tee oli 
tõkkepuudega su­
letud ja igasse lii­
nibussi astus püs­
simees, et kontrol­
lida, kas kõigil 
sõitjail on piiri­
tsooni load. Ent 
nüüd on putka 
seinad jäetud 
meile koristada — 
et kauem meeles 
püsiks. 

"Meremees" 

Kapten Rein Peetrisoo. 

Piirivalvepunkt Suurpea 
teel. 
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Šampanjapritsmed 
udus 

Udust sukeldus välja väike laev. 

*•* Brian B. Low kõneles eesti keeles. 
•*• Anita Low ristis laeva, "Kuku" raadio püüdis pauku 

lindile. 

Need, kes ki i rustasid 25 
märtsil Piritale vaatama, kui 
d a s Briti s u u r s a a d i k Eesti 
Ve te lpääs teüh ingu le laeva 
kingib, said kohale sõites vist 
kül l e h t s a t Ingl i smaa u d u 
n ä h a . P i r i ta tee le mer i ei 
pais tnud, autod sukeldusid 
üksteise järel uttu ja kadusid 
silmist. 

S u u r b r i t a n n i a v a l i t s u s e 
k ing i tus sõi t is u d u s t välja 
n ing s i l dus o rkes t r ihe l ide 
saa te l pur j e spord ikeskuse 
kai-äärde. Eesti Vetelpääs­
teühingu esimees Rein Meri­
salu tänas kinkijaid ning lu­
bas 12-miilises Eesti territo-
r i aa lvees er i l i se hoolega 
pääs ta Suurbri tannia koda­
nikke. Seejärel sai sõna Tema 
S u u r b r i t a n n i a Majesteedi 
s u u r s a a d i k Brian B. Low, 
kes ütles selges eesti keeles: 

"Mu daamid ja härrad! Mul 
on suur rõõm olla täna siin, et 
üle anda Eesti Vetelpääste­
ühingule päästelaev Royal 
National Lifeboat "Osman 
Gabriel". See laev on kingitus 
Tema Majesteedi Valitsuse 
Välisministeeriumilt. Oma 
teenistuse jooksul Iiri merel 
võttis ta osa 70 operatsioo­
nist, päästes 55 elu. Ma olen 
kindel, et selle päästelaeva 
teenistus Balti merel kujuneb 
sama silmapaistvaks. Tä­
nan.'' 

Haapsalu Vetelpäästeü Vii ri­
gil e s imees , laeva tu levane 
kapten Harri Õiglane vahe­
tas lipu. Eesti Vabariigi ame­
ti isikute poolt soovis sei tse 
jalga kiilu alla Veeteede Ame­
ti peadirektori asetäitja Kalle 
Pedak. 

Et laevale pandi uus ni­
mi Briti s u u r s a a d i k u abi­
kaasa nime järgi, lõi tra­
ditsioonilise šampanjapu-
deli va s tu laevanina katki 
proua Anita Low. Vast-

Töökas Saare naine 
Mullu süg i se l nägi Eest i 

r ahvas "Aktuaalses kaame­
ras", kuidas Saaremaa Lae­
vakompanii oma vastostetud 
l aevade l l i ppu h e i s k a s , j a 
kuulis, et saarlased lubavad 
nendega mandri ja saarte va­
hel kaubaveoliini pidama ha­
kata. 

Teadjamad, kes j u h t u s i d 
seda saadet nägema, vangu-
tasid päid: enne, kui siia me­
rele jõelaevad osta, oleks pi­
danud ehk aru pärima ja nõu 
pidama. Nendega võivat vaid 
väga i lusa ilmaga sõita, see­
sugust ilma pidada olema aga 
ehk 20 päeva aastas. 

Mullu augustis Riia Mere­
laevandusel t os te tud "reka-
more"- tüüpi l aevad said 
saarlastelt ilusad naise­
nimed: "Katrin", "Reet" 
ja "Alma". Viimatinimeta­
tu on 7. laevaremonditeha­
se ell ingul j a saab puhta 
põlle ette. "Katrin" olla Nasval 
r eg i s t r i n õ u d e i d t ä i t m a s . 
"Reedal" aga pole olnud aega 
põlle pesta, peab endale ja 
teistele uusi riideid teenima. 
Parasjagu Loksalt puid veda­
des. 

Kapten Aivars Ruseckis. 
L ä t l a s e s t k a p t e n Aivars 

R u s e c k i s , varem "Katrinil" 
sõitnud, oli "Reedaga" Loksal 
oma viimasel Eest i - tööpäe-
val. Seejärel võttis ameti üle 
eestlasest kapten. 

Kapten Ruseckise sõnul on 
"Reet" tõesti olnud see töökas 
Saare naine, kes pere ära toi­

d a b . "Reka-more"-klass või­
maldavat sõita kogu Lää­
nemerel . Tõsi, nagu a ru 
võis saada , pä r a s t registri-
nõuete täitmist, mis seisne­
sid i lmse l t p a r d a k õ r g u s e 
tõstmises. 84 m pikk ja 15 m 
lai laev, millel süvist a inul t 
1,66 m, veab 8 — 9-sõlmelise 
ki irusega 984 t kaupa . En t 
tehtud on 10 reisi ja läbitud 
2500 meremiili — veetud las­
ti Loksalt, Veerelt, Gävlest, 
Huddiksval l is t , Helsinkist . 
On veetud viljandlastele Gäv­
lest põllumajandustehnikat, 
eestlaste suhkrupeeti Helsin-
kisse, sü t t Roomassaarde Ja 
muidugi eksportpuitu. Nagu 
nüüdki Loksalt. 

Algul olevat laevakompanii 
direktoriks olnud noormees, 
kes m e r e n d u s e s t midagi ei 
t e a d n u d . Tema ebakompe­
tentsuse tõttu jäänud firmal 
hulk raha saamata ning tek­
k inud r a s k u s e d registriga. 
Ent seejärel, kui aasta algu­
s e s t a s u n u d tööle kõigiti 
kompetentne direktor, pöö­
ra tud kõik kiiresti pea pealt 
Jalgele j a s a a n u d korda re-
g i s t r i d o k u m e n d i d k i . Tõsi , 

set "Anitat" õnnistas me-
remisjoni pastor Jaan Jaani. 
S u u r s a a d i k k i n n i t a s selle 

Lipu heiskas Harri Õigla­
ne. 

s ü n d m u s e j ä ä d v u s t u s e k s 
graveeritud plaadi "Anita" 
roolikambrisse. 

Seejärel paluti kohalviibi­
jad lauda. Sealsamas kail oli 
see laudl ina lehvides ooda­
n u d kogu tseremoonia aja. 
Pakuti kolme sorti kuiva vei­
ni, valget, roosat Ja punast, ja 
s u u p i s t e i d . Et aga ilm oli 
üsna talvine, olid niihästi tse­
remoonia kui ka pidu kail 40 
minutiga läbi ning lahkuvad 
külalised puhusid kohmetu­
nud sõrmedele. J ä ä b lisada, 
et selleks ajaks oli ka sünd­
m u s t i lmestanud udu haju­
nud. 

"Anita" on 11,3 m pikk j a 
3,5 m lai, seega päris väike. 
En t merekindel. Kiirus on 8 
sõlme. 

Madli Vitismann 

Isi Trapido fotod 

kaubanduslikku välimust 
pole — laev on 14 a a s t a t 
v a n a , aga p raegu pole j õu ­
kust väljanägemist paranda­
da . Kuna teised k a k s laeva 
seisavad, teenib "Reet" raha, 
et maks ta võlgu ja os ta ma­
ter jale . Kuid e n n a s t olevat 
"Reet" selle ajaga tasa teeni­
n u d j a kõigiti õ i g u s t a n u d . 
Tõsi , 10 m e e s k o n n a l i i k m e 
palk on väike, võrdlust Eesti 
Merelaevanduse palkadega ei 
kannatavat. 

Läti olude kohta arvas kap­
ten Ruseckis, et meremeeste 
probleemid on ühelaadsed — 

p u u d u b amet iühing, mere­
mehed lähevad vä l i smaa le 
tööle ning Läti kaotab seeläbi 
hulga kodumaiseid spets ia­
liste. Sealgi olla moes ärasta­
mine. 

1959. aa s t a s t meremehe-
tööl olnud Aivars Ruseck i s 
a lus tas Kaug-Idas, seejärel 
oli loots ning sai välisviisa al­
les iseseisvas Lätis. Ent Lok­
sal häiris teda see, et tehase­
hoones pole ühtki eestikeel­
set silti, ning Breznevi piltki 
olla kuskil alles. 

Madli Vitismann 
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Maasilinna laev — Eesti ajaloolistest laevadest vanim 
Selle laeva, ehk õigemini 

s e l l e vraki (joon. 1) avasta­
s i d Meremuuseumi allvee-
a r h e o l o o g i a k l u b i "Viikar" 
s u k e l d u j a d V ä i k e s e V ä i n a 
k a l d a l asuva keskaegse S o -
n e b u r g i e. Maasilinna o r d u ­
l o s s i välisreidi vetest 1 9 8 5 . 
a a s t a l . Kaks a a s t a t h i l jem 
t õ s t e t i vrakk muuseumi or ­
ganisatsioonilise töö ja k lubi 
sukeldujate v i sade pingutus-. 
t e hinnaga merepõhjast ü l e s 
n i n g t o i m e t a t i O r i s s a a r e 
Jahtklubi slipiteed kasutades 
k a l d a l e . S a m a s s e Illiklaiule 
p ü s t i t a t i ka a ju t ine e h i t u s , 
m i l l e otstarve oli vrakile kai t ­
s e j a konserveer imis t ing i -
m u s t e t agamine . Tänaseks 
o n selle l igikaudu 10 m p ik ­
k u s e ja 5,5 m laiuse vrakiosa 
konserveer imine koos s a d a ­
k o n n a ke rep langu , k a a r e -
fragmendi j a m u u irdmater-
j a l i g a õnnel ikul t lõpetatud. 
H o o n e s s e k o k k u k u h j a t u d 
leiumaterjal i o n muuseumi 
al lveearheoloogia osakonna 
töö ta jad ü s n a g i põhjalikult 
u u r i n u d , kuid lõplik teadus­
l i k töö saab to imuda vaid olu­
l i se l t avaramates tingimustes 
k o o s laeva rekonst rueer imi­
s e g a . 

Siiski on esialgne uurimine 
tuvastanud, e t alus oli s u u r e 
t õenäosusega ehitatud S a a ­
r e m a a l 1550 . aas ta p a i k u . 
Ehituslikult võ ib alust p ida -
d a väga s a r n a s e k s S o o m e 
ttaaksi või Roots i haxe t ü ü p i 
t ranspordi laevaga. Ent k a s 
e i võiks see o l l a ehk ajaloo-
l i n e Eesti V ä i n a m e r e uisk 
n ä i t e k s ? 

Miks ka mi t t e , kuid kes ü t ­
l e b , milline n ä g i välja k e s k ­
a e g n e uisk? 

N ü ü d t u l e b meil e n d a l e 
t u n n i s t a d a , e t kuigi p e a m e 
e n d mererahvaks , ei tea m e 
p e a a e g u m i d a g i oma m u i -
n a s - J a keskaegsest laevaehi­
t u s e s t . Ja s e d a vaatamata a s ­
j a o l u l e , et XI I I sajandit o n 
Läänemere regioonis t ingl i ­
k u l t n imeta tud ka eest las te 
viikingiajaks. Paljud j ä rgne ­
n u d sajandid võõra võimu all 
e lamis t lämmatasid eestlaste 
mui s t sed laevaehi tus t radi t -
s ioonid. Nii o n g i Maasilinna 
v r a k k ainus tänapäevani säi-

** i 

Seo-level 1550 

J o o n . 1. Vrakk merepõhjas k o l m e s vaates . 
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ajaloolisi laevu. Laeva prae­
g u n e ajutine peavari kipub 
Orissaare sadama taastami­
se tõttu turismimajandusele 
pea t s e l t ja lgu j ä ä m a . Maa­
t ü k k keset väikest Illiklaidu 
s e i s v a hoone all h a k k a b 
m a k s m a kulla h inda . Muu­
seumi tellimusel Juba aastaid 
tagasi valminud projekt vana 
l aeva- j a paadiehituse muu­
seumi loomiseks Maasilinna 
l o s s i v a r e m e t e l ä h e d u s s e , 
otse mere kaldale, j ä äb ilm­
selt riiulile tolmuma veel pi­
kaks ajaks. 

Kel oleks tänapäeva kitsas­
t es m a j a n d u s o l u d e s Jõudu 
nii kalli ehi tuse rajamiseks, 
saagu sest tulevikuperspek­
tiivi s i lmas p idades pealegi 
ü k s S a a r e m a a a t rak t i ivse­

m a i d v a a t a m i s v ä ä r s u s i . 
Suur t tulu ei hakka sealt tu­
lema ju kunagi! 

Nii arutleb vist majandus­
mees? 

Kui me t a h a m e aga leida 
v a s t u s t k ü s i m u s e l e , k a s 
Maasilinna laev oli keskaeg­
ne uisk või mitte, kui tahame 
Läänemere meresõiduajaloo 
Eestile reserveeritud puhtad 
leheküljed täis kirjutada, siis 
peame kindlasti leidma või-
m a l u s e praegu ku junevas t 
u m m i k s e i s u s t väljatulemi-
seks j a edaspidise teadustöö 
edendamiseks. 

Nii arvab vanema laevaehi­
tuse uurija. 

Vello Mäss, 
Eesti Meremuuseum 

J o o n . 2 . Laeva kahesüs t eemne topel tp iangutus koos kii­
lu er i l i se konstruktsiooniga. 

linud keskaegne ning ühtlasi 
ka v a n i m eestlaste laevaehi-
tuskunst i näidis. 

Nüüd tekib kindlasti ka kü­
simus, kas on vraki Juures tä­
h e l d a t u d mingeid erijooni, 
mis õigustaksid selle säilita­
mis t n i n g e d a s p i d i s t uuri­
mist? Selle küsimuse puudu­
t amine on aga v a n e m a lae­
vaehituse uurijaile j u b a sula­
selge rõõm. 

J u b a vraki peal iskaudsel 
vaatlemisel tabab silm vähe­
malt ko lme n i i -öe lda "nor­
mist kõrvalekaldumist". 

Esiteks on laeval kahekord­
ne erisüsteemne välisplangu-
tus. Õhukesele klinkerplan-
g u t u s e l e on p e a l e löödud 
k a k s k o r d a p a k s e m tugev 
karvee l (Joon. 2) . Moodus, 
k u i d a s seda on t e h t u d , on 
aga j u b a omaette põnev tee­
ma. 

Teiseks on laeval täiesti eri­
laadne kiilu konstruktsioon. 

mi l l e J u u r e s k i i lu j a laeva 
põhjakaarte vahele jääb terve 
laeva pikkuses ca 20 cm sü­
gavune pilsikaev (fotol). Selli­
se keerulise j a sanias ka tu­
geva konstruktsiooni analoo­
gi ei teata Läänemere bassei­
n is ega ka mujal. 

Kolmandaks köidab tähele­
p a n u kee rukas vöörtäävi Ja 
kiilu ühendusv i i s kahe tapi 
abil. Oskuslikult on täävi toe­
t u s e k s ära k a s u t a t u d kiilu-
p u u looduslik kõver haru — 
p u u juur (Joon. 3). 

J u b a need kolm tavalisest 
l a e v a e h i t u s t r a d i t s i o o n i s t 
kõrvalekaldumist teevad vra­
k i s t t ähe lepanuväärse leiu, 
l i sades tu l ev ikus koostata­
v a s s e L ä ä n e m e r e meresõi­
duajaloo kapitaalteosesse vä­
h e m a l t paargi köitvat lehe­
külge, kui mitte rohkem. 

Õnnetuseks on Maasilinna 
vrakki ootamas ilmselt troos­
t i t u m s a a t u s kui teisi Eesti 

Sügav pilsikaev laeva põhjakaarte all. 

i i « > i i t 

J o o n . 3 . Vöörtäävi j a kiilu keerukas ühendusvi is . 

Mida s a oma laevas arvestama pead 
8 . aprillil olid Merehar i ­

d u s k e s k u s e s tulevased j a 
praegused laevajuhid k u u l a ­
m a s külalislektorit. Kunagi­
s e Tallinna Merekooli Juha ta ­
j a Eduard K a g i poeg Re in 
Kagi Jagas o m a kogemusi . 
Kapten R e i n Kagi on m e r d 
sõitnud 23 aa s t a t , kaptenina 
a l u s t a s 1 9 8 5 . aastal 5OO0-
tonnisel puist last i laeval . Ta 
o n sõitnud v ä g a er inevatel 
laevadel, suhtel isel t rohkem 
t anke r i t e l . Pea l e p r a e g u s e 
puhkuse l õ p p u on leping 40 
OOO-tonnise tankeri "Denise" 
p e a l e , mis k u u l u b R o o t s i 
omanikule, a g a sõidab Norra 
l i p u all, o l l e s registreeritud 
Norra paralleel registris NIS. 
Laev töötab Punases m e r e s , 
peamiselt Saudi-Araabia sa­
damate vahel. Mõnikord pra­
h i t a k s e ka h i i d t a n k e r i t e s t 
väikestesse sadamatesse naf­
t a t vedama. Laeva meeskon­
n a s on 4 rootslast: kap ten , I 
tüürimees, I Ja II mehaanik . 

Ülejäänud 23 on filipiinlased. 
Üks re i s kestab kolm kuud. 
Küsimusele filipiinlaste koh­
ta va s t a s ta, et nende seas on 
väga h ä i d meremeh i . Tänu 
kokkuleppele ametiühingu­
tega s a a v a t rootslased oma 
l aevadesse pa r imaid neist, 
sest filipiinlased omakorda 
h i n d a v a t n e n d e laevades 
sõi tmis t par imaks võimalu­
s e k s . Eest lasi po leva t Rein 
Kägiga koos sõ i tmas olnud, 
vaid ü k s pootsman kunagi, 
s eepä ras t ei oskavat ta neid 
võrrelda. 

Loenguid pidas Rein Kagi 
sellest, mis endal hästi tea­
da: t a n k l a e v a d e s t , nafta-
s a a s t e ä r a h o t d m i s e s t , 
MARPOL-ist ja selle reeglite 
tä i tmises t laevadel, uuema­
test nõudmistest laevaehitu­
s e l e . She t l and i õ n n e t u s t 
k o m m e n t e e r i s t a n i i : "Kui 
i k k a in imene o m a vähese 
mõistusega laeva kõvasti kal­
ju o t s a ajab, ei m ä n g i rolli 

see, kui hästi teised laeva on 
ehitanud." 

Loengu teine pool oli mõ­
lemale audi toor iumile 
o m a prak t i l i s te kogemuste 
j agamine . Nä i teks soovitus 
noortele: kui laeva tuleb sa­
d a m a s kontro l l ima inspek­
tor, ei tohi teda jä t ta üksi rin­
gi kolama, vaid alati peab ole­
m a keegi J u h t k o n n a s t teda 
saatmas. Rein Kagi muheles, 
e t kuna ta on enamasti sõit­
n u d mugavuslippude all, on 
t a tihti s a t t u n u d olukorda­
desse , kus ming i viga välja 
tuleb. Sellepärast sedalaadi 
kogemusigi. 

Kapten Ilmar Veskimäe oli 
p ä r a s t p ikka reisi ku r sus i 
kuulamas. Tema hinnang oli: 
põhimõtteliselt on meie kap­
tenid sellega kurs is , millest 
kolleeg rääkis . Aga oli palju 
huvitavat infot, ka praktilise 
elu kohta Lääne laevades. 

Viimase ku r suse laevajuht 
Andro Kivistik ütles, et sellist 

välislektori loengut pole neil 
veel olnud, oli huvitav ja kuu­
lis palju kasulikku. (Noorme­
hed kuulas id s i lmanähtava 
huviga. — R. N.) Põnev oli tei­
ne pool, kui räägiti mitmesu­
g u s t e s t p rak t i l i s tes t nippi­
dest töös meeskonnaga ning 
välislaevade korrast ja tööst. 
Ees ootab lõpe tamine , aga 
töökohti vist kõigile ei jagu. 
Teadasaamine, et välislaeva-
dele teenistuse leidmine ras­
ke on, ei teinud muidugi rõõ­
mu. Kõigepealt aga valmistu­
takse oma kooli laevaga "Lin­
da" merele minema. 

Pärast loengut küsisin Rein 
Kägilt, mis teda Eestisse tõi. 

"Ma tulin siia, et vaadata, 
kas j a kus võiks minu tead­
mistest ja kogemustest kasu 
olla. Prakt i l i se l t o s k a n ma 
üsna palju, oleksin hea mee­
lega nõus siin kaasa aitama, 
sest ajakirjandust lugedes on 
tulnud pähe mõte, et siia on 
nõu andma t u l n u d ka neid, 

kellel suu r t midagi õpetada 
vast polegi." 

Pikalt aega Juttu ajada ei ol­
n u d . Här rased k i i ru s t a s id 
e d a s i M e r e m u u s e u m i . 
Eduard Kagi (kes 94-aas ta -
sena on ikka täis energiat Ja 
t a h t m i s t Eest i m e r e a s j a n ­
d u s t edendada ) t a h t i s ka 
seda pojale kindlasti näidata. 

Reet Naber 



Nr. 8 (938) Teisipäev, 20. aprill 1993 7 

Joh. Pitka. Minu mälestused 
A / l 

"Catharina II" 
peale 

(Algus "Meremehes" nr. 3) 

Olin hirmu sees oma koha 
pä ras t . See oleks olnud mu 
surm, kui nüüd aastaid otsi­
tud Ja ooda tud laevast Jälle 
pean minema maale tagasi . 
Aga tädi tagasi hoida ei suut­
nud minu palved ega tädime-
he T o m p s o n i k e e l a m i s e d . 
Tädi i lmus pühapäeva hom­
mikul kella kümne ajal laeva, 
täies "takelaazis": lai rooside­
ga k ae tud k ü b a r peas , sõr­
mused sõrmes, kõrvarõngad 
kõrvades, kähisev turnööriga 
kleit se l jas , k laaspär l i t ega 
i lus ta tud peleriin üle õla j a 
punane siidist "sonnensirm" 
käes, päris imponeeriv kuju, 
ja küsis tekivahilt kapteni jä­
rele, kes jalutas parajasti ma­
jesteetlikult ülal tekil. Kui te-
k ivaht n ä i t a s kap ten i a s u ­
kohta, läks samasugusel ma­
jesteetlikul sammul üles teki­
le Ja seal läks kohe Berliini 
murdes saksa keel lahti, sest 
tädi oli oma noorpõlves mõne 
aasta sakstega elanud Berlii­
nis. Tädi kõneles heleda hää­
lega ja nii valjusti, et see kos­
tis köögini ja äratas koka tä­
helepanu. 

"Kes see daam võiks olla?" 
küsis kokk iseendalt. Kui aga 
tädi hääl ikka enam ärritus j a 
k o s t s i d n i m e t u s e d "Herr 
S teuermann" j a "mein Neffe 
Johannes" , oli kokal asi sel­
ge. 

"Hier, du Johannes , " hüü ­
dis kokk, "see on sinu tädi!" ja 
hiilis kõnelejaile lähemale, et 
kõike kuulda. 

Mina , p u n a n e j a h ig ine , 
kooris in kar tu le id võimali­

kult rahulikult edasi Ja kuu­
latasin kikkis-kõrvu. Tädi rõ­
h u t a s korduvalt , et t ema j a 
mina olevat põlisest Gemein-
deältesteri perekonnast, et ta 
isa olnud eluaegne Gemein-
d e ä l t e s t e r j a s a m u t i t e m a 
vend, minu isa, Ja tema on nii 
j a nii mi tu a a s t a t Berl i inis 
elanud Ja kuidas tohtivat üks 
S teuermann lüüa tema Nef-
fet, pealegi olevat see Vene 
auru laev j a S t eue rmann on 
A u s l ä n d e r , e t t e m a a n n a b 
selle asja kohtusse . Kapten, 
kes har i l ikul t kõ rgenda tud 
häälel kõneles meeskonnaga, 
oli tädi vastu viisakas j a kõ­
neles madala häälega, mis ei 
kostnud köögini. Kui see pikk 
k õ n e l u s oli l õ p e t a t u d , tu l i 
tädi, ärritusest kahvatuja sä­
demeid pilduvate silmadega 
kööki ning ütles mulle saksa 
keeles, et kokk Ja kes seal lä­
hedal olid, saaksid aru: "Selle 
a s j a m a a n n a n k o h t u s s e . 
Kuidas tohib üks välismaala-
ne-tüürimees lüüa Vene lae­
vas üh t põlise vallatalitaja pe­
rekonna liiget." Ei Jä tnud ka 
lisamata, et on nii Ja nii mitu 
aastat elanud Berliinis. 

Kokk, kes kõneles a inu l t 
a l a m s a k s a keelt , oli sel lest 
kõigest kõvasti löödud — oli 
ju tema ka välismaalane Vene 
laevas. Tagajärg sellest oli, et 
kohaotsimise asemel m u u t u s 
mu elu laevas paremaks . Al­
guses kohe n ime ta s mess i -
se l t skond mind " J o h a n n e s 
der Täufer", aga sellest ajast 
a inul t J o h a n n e s , ning kokk 
hakkas päris sõbralikult kõ­
nelema. Kuidas see kõik sün­
d i s j a mil põh juse l , s ee j ä i 
mulle teadmata tänapäevani, 
aga tõsi on see, et e s imene 
tüürimees lahkus varsti lae­
vast. / . . . / Tädi hooples küll, 
et ta olevat sellele "preislasele 
tuu le jalge alla teinud", aga 
mulle paistis see siiski kaht­

lane, et kas see nii kergesti 
läks ja kas seal ei olnud muid 
kaaluvamaid põhjusi. 

J õ u d i s kä t t e vä l jasõ idu-
päev. Tädi oli kaldal Ja lehvi­
tas vahvalt taskurät t i , endal 
silmad vees. Mul polnud aega 
lahkumise peale mõelda. Oli 
Ju kiire köite kaldalt lahtivõt­
mine ja sissehtivamine. Olin 
Tallinna sadama töödel auru-
vintsidega töötama õppinud 
j a hüppasin kohe päravintsi 
Juure Ja panin selle kä ima. 
Kui olime ühe Jämeda köie 
sisse hiivanud, jooksis II tüü­
rimees, kes nüüd pidi olema 
igal pool, pä ra s se j a kar jus 
poo t smani pea le , miks see 
laskvat poissi vintsi rikkuma. 
Kokk tuli ka sinna Ja noomis 
kõvasti , et mis ma toppivat 
nina sinna, mis polevat sugu­
gi minu asi . Köögis se le tas 
"nii omavahel", et tal olnud 
palju vaeva, enne kui kapten 
l ubanud võtta abilise — 28 
meest toita ilma abiliseta po­
levat kerge asi. Kui ma nüüd 
joosvat igale poole madruste 
töö j u u r e , n ä e b k a p t e n , et 
köögis polegi nii suur t tööpin­
get j a v i imaks võivat mind 
m ä ä r a t a tekile. Selle peale 
vastasin eesti keeles, et seda 
soovingi. Kokale j ä t s in aga 
selle lause tõlkimata. / . . . / 

Port-Kundas laadisime Pe­
terburi laadungile t sement i 
lisaks. 

Kopenhaagenis l ahkus ka 
saks lases t s t juuard j a ase­
mele tulid uued — stjuuard ja 
I tüür imees , mõlemad taan­
lased. Küll oli r a ske n e n d e 
pudikeelest aru saada. Sageli 
tuli abiks võtta t u m m keel, 
mille Juures aga sagedased 
seke ldused olid p a r a t a m a ­
tud. 

Erilist tähelepanu äratasid 
Kopenhaagenis punaste ras-
vavoltides nägudega, päratu 
suuri terava otstega puukingi 

kaldaradar, shore-based 
radar, kaldal a suv raadiolo-
katsiooni põhimõttel töötav 
navigatsiooniseade meresõi­
du ohu tuse tagamiseks. Ka-
sut. sadamasse sisse- ja väl­
jasõidul ning teiste keerukate 
mereteelõikude läbimisel hal­
va n ä h t a v u s e p u h u l (n t . 
u d u s ) . K - i - j a a m a s t ö ö t a v 
loots-operaator a n n a b indi­
k a a t o r i e k r a a n i l t s a a d u d 
andmete põhjal infot laeva: 
tea tab laeva asukoha , infor­
meerib hälbimisest laevatee 
telje suhtes ja vajalikust kur­
s is t , ho i a t ab va s tu tu l eva t e 
laevade jms . ohtude eest. Pi­
k e m a t l aeva teed k i t s u s t e s 
(nt . m ö ö d a j õe faa rvaa t r i t ) 
võib t e e n i n d a d a k - t e ahe l , 
m i d a n i m e t , l a e v a l i i k l u s e 
Juh t imi se s ü s t e e m i k s . See 
süsteem on olemas kõikides 
suuremais sadamais, sh.Tal­
linna Sadamas. 

k a l d e m õ õ t u r , clinometer, 
mereastronoomia riist *hori-
sond ika l l aku mõõtmiseks . 
*Meretabelite abil horisondi-
ka l lakut määra te s võib ref­
raktsiooni mõju jääda arves­

tamata, seda ei juhtu aga k-i 
kasutamisel. K. mõõdab ver­
t i kaa l se t n u r k a n ä h t a v a s t 
horisondist läbi seniidi vas­
taspoole horisondini. 

"Kalev", Eesti allveelaev. 
E h i t . koos s a m a t ü ü b i l i s e 
*"Lembituga" Barrow-in Fur-
nes i s (Suurbri tannia) Eest i 
Vabari igi t e l l imuse l . Las t i 
vette 7. VII 1936, Jõudis Ees­
tisse 1. VI 1937. D 6 2 5 / 8 2 0 1 , 
L 56,9, B 7,5, T 3,5 m; relvas­
tus : neli 533-mm torpeedoto-
ru, 20 miini, 40-mm õhutõr-
J e s u u r t ü k k , k u u l i p i l d u j a ; 
Jõuseade: kaks 463-kW (630 
hj) diiselmootorit ; 5 1 5 - k W 
elektr imootorid; k i i rus vee 
peal 14 sõlme, vee all 8,5 sõl­
me , s u k e l d u m i s s ü g . 9 0 m; 
meeskond 38 in. Võeti 1940 
Balti laevastikku. II maailma­
sõjas pani 13. VIII 1941 Läti 
ranniku läh. miinid, mis upu­
tas id Saksa ujuvbaasi "Mo-
sel" Ja t ranspordi laeva. "K." 
hukkus okt. viimastel päeva­
del või 1. nov. 1941 Soome 
lahe lääneosas; võimalik, et 
sa t tus miinile, teistel andme­
tel rammiti põhja Soome all­
veelaeva "Iku-Turso" poolt. 

kallakdeviatsioon, heeling 
deviation, magnetkompassi 
lisadeviatsioon, mis on põh­
j u s t a t u d laeva magnetvälja 
jõudude muutumisest kreeni 
või diferendi puhul. K-i pidev 
muu tumine laeva lengerda-
misel sunn ib *kompassiko-
dar ikku võnkuma hor ison-
taal tasandis , see raskendab 
või teeb võimatuks laeva kur­
sil hoidmise. K-i hävitamise 
(kompensatsiooni) t ingimu­
seks on kaldal ja laeval oleva 
magneti l ise Mnklinatsiooni 
võrdsustamine. Seda tehakse 
m a g n e t k o m p a s s i j a l a s de-
viatsiooniseadme torus aset­
seva püstmagneti abil. 

"Kalevi" Tall inna Jah t ­
klubi, Eesti arvukaima liik­
meskonnaga jahtklubi. Selle 
asutamiskoosolek peeti 8. II 
1948. Klubi eelkäijaks oli ke­

vade l 1947 a s u t . T a l l i n n a 
"Kalevi" p u r j e s p o r d i s e k t -
sioon. 1949 valmis arhitekt 
P. Tarvase (1916-87) projek­
ti Järgi ehit. klubihoone Piri­
tal Jõe vasakul kaldal. Nüü­
disajal ühendab klubi valda­
vat osa Tallinna purjesport-
lastest. Klubi liikmed on võit-

k a n d v a d s a d a m a t ö ö l i s e d , 
kelle seas oli palju suurte õl-
l e k õ h t u d e g a r a s v a l ä i n u d 
mehi. Kõigil olid puhtad, kui­
gi lapitud sinised puuvillased 
riided. Tööle a s u d e s seadis 
iga mees enda j u u r d e püs t i 
väikese pudeli , mille suure l 
etiketil oli sõna "ÖL". See pani 
mind imestama. Milleks selli­
se töö juures tarvitatakse nii 
palju õli? Aga vars t i selgus 
see salapärane n ä h t u s . Vae­
valt oldi 10 minutit tööd teh­
t u d , kui iga m e e s k a h m a s 
oma pudelikese j a pani s u u 
peale: Iuli, Iuli, Iuli! 

Töö vaheajaks kogunes iga 
mehe juure hunnik pudelike­
st, olgugi et ainult ühe pudeli­
ga alati, sest töö kestes seisid 
kärumehed pudelikoormate-
ga laeva j u u r e s sillal j a tõid 
sealt, saades salajasi signaa­
le, a ina täispudeleid juurde . 
L õ u n a k s aga tu l id l ihavad 
n a i s e d s u u r t e ko rv idega , 
kuhjani täis toite, ja siis algas 
s a d a m a töömees te l l õuna , 
mis oli võrdne ema tädipoja 
p u l m a l õ u n a l e ; se l le võ r r a 
veel ü l e t a sk i , et seal palju 
söödi juustu , mis pulmas aga 
täieliselt puudus . 

N u k r a k s m u u t u s mee l , 
mõeldes Tallinna sadamatöö-
listele, kes nagu külmanud j a 
nälginud varesed ootasid sa­
gedasti päevi j a nädalaid as-
j a t a r ä p a s e l s a d a m a s i l l a l 
tööd j a külmetasid oma kalt­
sudes . Kui siis said tööd, j a 
see oli s u u r e m ü r a , k ä r a j a 
sõimamisega kestnud vahet­
p idamata kuus tundi , löödi 
lõunakella, algas tormijooks 
sadamasillal olevale räpasele 
"saiaputkale", kus t sai pool 
toopi sodise veega sega tud 
p i i m a k a h e kop ika ees t j a 
soolasaia kolme kopika eest. 
Selle lõunaga töötati siis veel 
4 —5 tundi, enne kui igaühele 
anti rubla kätte, millega siis 

otseteed mindi Gahlnbäcki 
kõrtsi j a seal ohverdati suu­
rem osa sellest kõrtsimehele. 

Sel e s imese l p ikal mere -
matkal läks kõik häst i , kuni 
jõuds ime Põhjamerele. Seal 
saime tormi, mis kestis kolm 
päeva j a sünn i t a s kõrge lai­
netuse, kus iseenesest s u u r 
"Catharina II" m u u t u s nagu 
pisikeseks kalaveneks j a va­
ju s lainete vahele nagu süga­
vasse orgu. Siis ajas jälle nina 
püsti ja ronis nagu mäe otsa. 
Masin töötas aeglaselt ja me­
revesi voolas vahet pidamata 
tekil, kuhu lainemäed puis­
tasid oma vahutavad harjad. 
/ . . . / Enne õhtut käisin juba 
mitu korda laeva päras "kalu 
toitmas", mis aga ainult vähe 
kergendust tõi. / . . . / Järgne­
val hommikul ä ra ta t i mind 
harilikul ajal, aga minus t ei 
olnud tõusjat . / . . . / Ülejärg­
misel hommikul olin veel nõr­
gem ja mind piinas hingeline 
vaev, ses t mulle pa i s t i s , et 
minu tervis ei k a n n a t a me­
reelu. / . . . / Kannatasin pöö­
rase l t se l les t e a d m i s e s , e t 
kõik pikki aas ta id k e s t n u d 
püüdmine, lootmine, vaev j a 
mured on lõpuks asjata. As­
j a t a olen a a s t a a a s t a järele 
valmistanud kodustele vaeva 
ja muret — ma ei kõlba mere­
meheks! 

/ . . . / natukese aja pärast il­
m u s kap ten uues t i ukse le , 
rohuklaas id käes . / . . . / Kui 
ä rkas in , olid kanged valud 
k a d u n u d . / . . . / Ajasin si is 
enda koist väljaja läksin töö­
le. Maru oli vähenenud, kuid 
lained tormasid vana hooga. 
Laeva kõikumised, õõtsumi­
sed, tõusmised Ja vajumised 
mulle enam ei mõjunud Ja see 
tegi meele rõõmsaks. Rängale 
p e t t u m u s e l e j ä r g n e s o t se 
juubeldamine. "Ma olen siiski 
võimeline meremehe elukut­
seks!" hõiskas mu hing. 

n u d rahvusv . regat te , võit­
n u d medaleid M M - j a EM-
võistlustelt, tu lnud NSV Lii­
du j a Eesti meistriks nii pur­
je tamises kui jääpurjetami­
ses. Parimad saavutused: A. 
Tšutšelov, N. Poljakov ja ven­
nad Tõnisted on võitnud OM-
idelt hõbemedali, A. Vil­
de, M. Kuulmann ja T. Haag-
ma on tulnud maailmameist­
riks "DN"-klassis. Vt. ka Tal­
l inna Olümpiapurjespordi­
keskus. 

Kal las te , J ü r i (a-ni 1937 
K r e b s ) (5. X 1887 Vaste­
mõisa v. - 29. XII 1975 Pär­
nu) , eesti kaugsõidukapten. 
Merele läks 1905, sõitis algul 
m a d r u s e n a , a - s t 1909 ka 
tüür imehena . Lõpetas 1913 
Paldiski merekooli (kaugsõi­
dukapten! diplomi sai 1915). 
P ä r a s t Ok toobr i r ev - i oli 
1 9 1 7 - 1 9 j ä ä m u r d j a "Ivan 
S u s s a n i n " n ing 1 9 1 9 - 2 1 
parklaeva "Lauriston" (hili­
sem "Tovarištš") kapten. Ees­
tisse naasnult töötas 1921 — 
4 0 Ta l l inna L a e v a ü h i s u s e 
laevadel. II maailmasõja puh­
kedes oli al. "Kajak" kapten. 
Taotles energiliselt laeva ta­
gasitoomist L-Am-st Eestisse 
(seda vastustavad Jõud kor­
raldasid talle atentaadi, mille 
läbi sai haavata), kuid 1943 
õnnestus tal viia "Kajak" Vla­
divostokki. Oli sõja lõpuni al. 
" S t e p a n Raz in i " k a p t e n 
Kaug-Idas. Päras t sõda töö­

tas a-s t 1945 juhenduskap-
tenina Eesti Merelaevandu­
ses , hiljem Balti laevastiku 
abilaevastikus, sh. 1953 — 56 
jäämurdja "Volõnets" ("Suur 
Toll") k a p t e n i n a . J ä i 1956 
p e n s i o n i l e . Lenini o rden 
1945. 

k a l l u t u s s ü s t e e m , heeling 
system, spetsiaalsete parda-
tankide, torustike ja pumpa­
de süsteem *kreeni kiireks te­
kitamiseks. Kasut. pms. jää­
m u r d j a t e l . K. võ ima ldab 
mõne min. jooksul tekitada 
kuni 10°-se kreeni ja sel moel 
kõigutada laeva, et kergenda­
da selle vabastamist jääst tu­
geva surve korral. 

k a l l a s p a p p , ka k a l d a -
p a p p , noodapüügi Juht Vi­
r u m a a kõrge p a n k r a n n i k u 
piirkonnas. K. seisis kevadi­
sel püügihooajal klindi serval 
ning mere värvi Ja kajakate 
lennu järgi tegi kindlaks räi-
meparvede liikumise. Mütsi 
või valget l ipukest käes hoi­
des, andis ta ülevalt zestidega 
j u h i s e i d k a l d a all olevale 
*nootkonnale püünise sisse­
laskmise ja tõmbamise koh­
ta. Oma töö eest sai k. 2 kor­
da suurema osa saagist kui 
teised noodal ised. Tihti oli 
s u u r t kogemust nõudev k-i 
töö p ä r i t a v — poeg õpp i s 
ametit isa kõrval. Noodapüük 
k-ga kadus 20. saj. alguseks. 
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EESTI VEETEEDE AMET 
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teni põhimäärus, käskkirjad: 
otsingute ja päästetegevuse 
ning ohu tu meresõidu kind­
lustamisest riigi rannikume­
rel; merevedude tehnoloogiat 
reglementeerivate dokumen­
tide ja eeskirjade kohta. Ära 
on toodud ka Eesti Veeteede 
Ameti osutatavate teenuste 
ajutised tariifid. 

Lisaks on andmed Eesti 
Laevaregistri kohta seisuga 
1. j aanuar 1993 ja nimekiri 
Rahvusvahelise Mereorgani­
satsiooni (IMO) konventsioo­
nidest, millega Eesti on ühi­
nenud. 

Reet Naber 

Ilmus "Eesti Veeteede Ame­
ti Teataja" number 1 - 2 . 
Peatoimetaja, Veeteede Ame­
ti peadirektor Tarmo Ojamets 
j u h a t a b oma saatesonade-
ga sisse Rahvusvahelise 

lereorganisatsiooni, Teede— 
j a Sideministeeriumi laevan-
d u s a l a s t e n i n g Veeteede 
Ameti kehtestatavate norma­
tiivaktide publitseerimiseks 
mõeldud trükise. 

Es imeses vä l jaandes o n 
ava lda tud : E e s t i Vabariigi 
m ä ä r u s laevanduse kohta EV 
t e r r i t o r i aa l - l a s isemerel , 
E e s t i meremehe teenistus-
r a a m a t u m ä ä r u s t i k , Ees t i 
m e r e s õ i d u t u n n i s t u s e vä l ­
j aandmise eesk i r i , mää rus 
Kaubavedude tehnoloogiast 
mere l , juhend Eesti Vabariigi 
riigilipu kandmise kohta lae­
vadel , Eesti Veeteede Ameti 
Rannavalvetalituse põhimää­
r u s , EV riiklike merelootside 
põhimäärus, Veeteede Ameti 
käskkirjad lootsimise n ing 
sadamakapteni te tööpiirkon­
d a d e jaotamise kohta. O n 
Veeteede Ameti sadama kap-

- £B 
Kalur-1SSS 
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EESTI K A L U R I T E KOONDIS 
"Eesti Kaluri" kevadnum 

ber s i s a ldab mitu toreda t 
lugu. "Miks põgeneti Soome?" 
küsib oma uurimuslikus kir­
jutises 18. Ja 19. sajandi eest­
laste kohta Eralt Art, j a leiab, 
et eelkõige mõisnike omavoli 
ning nekrutiksmineku eest. 
Eriti huvitav on teada saada, 

"et Soome lõunaranniku kiri­
kuõpetajad kogusid nende 
soomerootslastest noormees­

te passe, kes surid 20—35-
a a s t a s e l t , et dokumendid 
ees t i kargurlastele anda. 
Sama autor räägib kolmes lü­
hiloos ka kaladest — milleks 
neid Rootsis tarvitatakse, j a 
eraldi tursast ning kogrest. 
Viimase kohta kuuleme, et 
tema elab talv läbi viinaui-
mas : koger nimelt kogub tal­
veks oma maksa ümber glü-
kogeeni; etviinamarjasunkur 
energ iaks muuta , on vaja 
hapnikku; paksu Jää korral 
on aga hapnikku vahe ja suh­
kur m u u t u b alkoholiks — 
olevat nagu päris "Viru val­
ge"... 

Harald Aksberg lisab tur-
sa-teemale Rootsi TV uudise, 
mis ütleb, et jaanuari lõpul 
eriti madala atmosfääriõhuga 
(720 mm) kaasnenud torm tõi 
Läänemerre hulga Atlandi 
soolast vett, mis tursamarja 
arengule väga hea on. Amee­
riklane Gerald Irby arvab üld­
se, et Eesti tulevik on turismi 
kõrval kala. Ainult et esialgu 
segavad turisti igat masti äri­
kad j a muidu kurjategijad, 
kalaga olevat aga nii, et see 
on rõõm, mida talle Tallinnas 
pole paku tud . "Tallinn on 
ainuke mereäärne linn, kus 
poed ei ole täis kala. Ma tean, 
et teil on seal meri — tulin siia 
laevaga. Loogika ütleb mulle, 
et meres peaks olema kala 
/ . . . / Kui sain teada oma sõi­
dus t Tallinnasse, olin väga 
innustunud, kuna armastan 
meretoitu. Pärast saabumist 
leidsin, et kala ei olnud või­
malik kusagilt saada." 

Küllap usub toimetus, et 
kala Eestis kord siiski jälle 
saama hakkab, sest kaks le­
hekülge võtavad enda alla 
ümbertrükid Eesti Riikliku 
Kalaameti kohta. (Ene Saad-
re, Lauri Vaarta). 

Aga tagasi Harald Aksbergi 
lugude juurde. Seekord mee­
nu tab ta omaaegset Tallinna 
Kalaranda; koguni k u u l s a 

Laks i p o e - k õ r t s i - ö ö m a j a 

Siaani on ta üles joonistanud, 
irjutises "Uus maja Rammu 

saarel" Jagab autor lugejaga 
oma rõõmu tolle saare taas­
asustamise üle, andes ühtla­
si lühiülevaate Rammu 250-
aastasest asustusajaloost. 

Helmi Aksberg meenutab 
ilusat suvepäeva Rammul 30. 
aastail — hilisõhtuni heinal 
la h o m m i k u k s rä imesaak 
Neeme kalasuitsutajatele üle 
antud. 

Hr. Aksberg on tõlkinud ka 
Nils-Erik Bäkblomi jutu Soo­
me ajakirjanike käigust Pär-
nu-lahedase Liu küla paadi-
tööstusse. 

Avaldatakse ümber t rükk 
Helmut Elstroki kirjutisest 
omaaegsete Mahu silgulaata-
de kohta, mis on üks Eesti-
Soome s õ b r a k a u b a n d u s e 
selgemaid näiteid. Elmar Pet­
täi kirjeldab seekord kajaka 
liike. Temalt on ka Järelhüüe 
"Eesti Päevalehe" peatoime­
tajale J u h a n Kökiale, kes on 
olnud ka kalandustegelane. 

Man Vamba 

ALANDs 
5JOFART& HÄNDEL 

;&C0MMERCE 

"Alands Sjöfart & Händel" 
on 1939. aastal asutatud aja­
kiri, mis enda kohta ütleb, et 
on suurima tiraaziga laevan-
dusajakirl Soomes, välja an­
takse 5000 eksemplari. 

Mida sealt siis lugeda võib? 
Väga er inevatest asjadest. 
Kõige päevaka ja l i s em on 
kindlasti küsimus Euroopa 
Ühendusest . Sellest karde­
takse maksude tõstmist ning 
tax-free-kaubanduse lõpeta­
mist reisilaevadel. Ahvena-
maalastest on ligi 900 leid­
nud töökoha reisilaevadel, 
see on 70% kogu. hõivatud 
m e r e m e e s k o n n a s t . Kui 1. 

juulist 1999 vabakaubandus 
tõesti kaotatakse, kardetakse 
koos sellega reisilaevanduse 
allakäiku, mis Ahvenamaale 
tähendaks suuri majandus­
raskusi. 

Kirjutatakse ka sellest, et 
"Silja-Line" on asunud Ahve­
namaale oma esindust sisse 
seadma, et tanklaevastik on 
üle elanud suurt raskusi. 

Selle aasta esimeses numb­
ris tuuakse ära Ahvenamaa 
laevastiku statistika. Seal on 
registreeritud 12 laevaoma-
nikku. Kohalikule omavalit­
susele kuulub 10 laeva kok­
ku 5025 brt. (9 reisiparvlae­
va, 1 õlikorjelaev). 

Soome lipu all on 26 lae­
va 251 384 brt, teiste maade 
lippude all sõidab 16 laeva 
693 347 brt. Võõras lipp on 
Bahama oma, sinna on re­
g i s t r e e r i t u d kõik Alandia 
Tanker Company tanklaevad, 
ka Gustav Erikson Rederi kül-9 

mutuslaevad. Kalalaevad ei 
ole registreeritud. 

Ajakirias on oma ajalooline 
osa. Avaldatakse näiteks mit­
metes Eriksoni laevades sõit­
n u d noore ahvenamaalase 
päevik. See on muuseumi 
fondides säilinud ja käsitleb 
möödunud sajandi lõppu. 

Kuulsad on sealsed kap-
hoornerid. 1928. aasta park-
laeva "Killoran" reisist Londo­
nist Peruusse on pikem jutt . 

Meresõidust vahe kauge­
maist teemadest võib lefcla 
f)ika hasa r tmängude prob-
eeme lahkava artikli. Män­

gud on küllaltki suur sissetu­
lekuallikas. 

Nende riikide hulgas, kuhu 
toimetus oma ajakirja saa­
dab, nimetatakse ka Eestit. 

Kas tead, et 60% Soome 
kaubalaevastikust juhitakse 
Ahvenamaalt? Nii igatahes 
ajakirias väidetakse. 

Ajakiri on valikuliselt kaks­
keelne. Mõned lühemad ja 
laiema merendusliku tähen­
dusega artiklid on inglise 
keeles. Muu on rootsikeelne. 

Reet Naber 

EHT ^ B ^ 

ESTLINE 

TALLINK mreko 

EEL 
Estonian Euro Lines Ltd 

KOMMERTSKESKUS Estonian Maritime Agency Ltd 

Lt*N4 

Kesti Merelaevanduse laevade asukoht 
19. aprillil 

ELMAR KIVISTIK" — teel Brasiiliast Port Alfredi 
ALEKSANDER ABERG" — teel Korsorist Port Cartieri 
PAUL KERES" — teel Pakistanist Aqabasse 
KRISTJAN PALUSALU" — teel Quebecist Odessasse 
GUSTAV SULE" — teel Austraaliasst Porsgrunni 
ALEKSANDER KOLMPERE" — teel SingaporeMst 
)sbjergi 
EMHAVEN" — FeIixstowe's 
VILJANDI" — teel Rotterdamist Milwaukee'sse 
TALLINNHAVEN" — teel Conakryst Rotterdami 
NARVAHAVEN" — Lattakias 
WAALHAVEN" — teel Felixstowe'st Limassoli 

(ANTSLA" — Freetownis 
KEILA" — tee l Porto-Margherast Mar ina di 
!arra rasse 

"KUNDA" —teel Imminghamist Tallinna 
KADRINA" — Bandjulis 

TALDISKI" — teel Tallinnast Bandjuli 
LOKSA" — teel San Pedrost Bordeaux'sse 

[MAHTRA" — teel Tallinnast Freetowni 
j" SOMPA" — Lagoses 
"KEHRA" — teel Takoradist Las Palmasesse 
AEGVIIDU" — Kaliningradis 
KUIVASTU" — Paranaguas 
KUUSALU" — teel Ceutast Jeddah'sse 

Neile, kes ootavad 
"PARILA" — Freetownis 
"RAKKE" — Tallinnas 
"VALKLA" — Mangalore'is 
"TAMSALU" — teel Porto-Praiast Mindellosse 
"PIHTLA" — teel Conakryst Tallinna 
"ORJAKU" — teel Owendost Amsterdami 
"TOOTSI" — teel Hopast Euroopasse 
"GRUMANT" — Koplis 
"GULBENE" — teel Garstonist Euroopasse 
"PAIDE" —Mannis 
"KÕPU" — teel Ashdodist Berdjanskisse 
"RISTNA" — teel Felixstowe'st Famagustasse 
"HELTERMAA" — Constantas 
"ORU" — Constantas 
"NAISSAAR" — teel Vlissingenist Kardelevosse 
"VAINDLO" — Koplis 
"FRISOHAVEN" — teel Ghentist Kotkasse 
"MUHU" — teel Tallinnast Calais'sse 
"ABRUKA" — Sharjah's 
"VILSANDI" — Peterburis 
"KAPTEN KONGA" — Rotterdamis 
"KAPTEN VOOLENS" — Stockholmis 
"MEHAANIK KRULL" — teel Tallinnast Rotterdami 
"POOTSMAN KIBUS" — Tallinnas 
"KESSULAID" — Helsinkis 

VIIRELAID" — Antwerpenis 
'MANILAID" — teel Middlesbrough'st Antwerpenisse 
SUURLAID" — Helsinkis 
HEINLAID" — teel Tallinnast Drammenisse 
VIINISTU" — Hamburgis 
KOLGA" — Hamburgis 
PURTSE" — teel Antwerpenist Tallinna 

'VOOSI" — teel Kaliningradist Tallinna 
'PAKRI" — Peterburis 
AMBLA" — Peterburis 
ANGYALFJÖLD" — teel Tallinnast Grimsbysse 

'AEGNA" — teel Ventspilsist Rotterdami 
KABALA" — remondis Loksal 
MOHNI" — Riias 

'RAPLA" — Antwerpenis 
RAUGI" — Ventspilsis 
TÕRMA" — Korsoris 
VIRTSU" — teel Mustolast Rotterdami 
SUURUPI" — Mustolas 
OSMUSSAAR" — teel Dordrechtist Tallinna 
OTEPÄÄ" — Tallinnas 
TAHKUNA" — Rotterdamis 
SOODLA" — Ellesmere Portis 
KLOOGA" — Peterburis 
LIVONIA" — Talünnas 

Väljaandja 
E e s t i 
Meremeeste Liit 

MEREMEES 

Arvutiküljendus: Märt Kullo ja Vello Lind, montaaz: Krista Sepper 

Järgmine number 
i lmub 
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Toimetuse aadress: 
EEO 105 Tallinn, Estonia ps t . lO. 

Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 15-
sel ajal telefon 44 4 8 39 
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